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See the notice on TED website

191933-2026 - Verseny
Bulgária – Laboratóriumi reagensek – „Доставка на лабораторни реактиви, консумативи и 
стъклария за нуждите на Пловдивски университет „ПАИСИЙ ХИЛЕНДАРСКИ“
OJ S 55/2026 19/03/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Árubeszerzés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: ПЛОВДИВСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ПАИСИЙ ХИЛЕНДАРСКИ"
E-mail-cím: teodoramedneva@uni-plovdiv.bg
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Közjogi intézmény
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Oktatás

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: „Доставка на лабораторни реактиви, консумативи и стъклария за нуждите на 
Пловдивски университет „ПАИСИЙ ХИЛЕНДАРСКИ“
Leírás: В рамките на динамичната система за покупки (ДСП) ще бъдат възлагани 
обществени поръчки за доставки на лабораторни реактиви и консумативи, необходими 
за изпълнението на дейностите по научна, проектна и учебна дейност на Пловдивски 
университет „ПАИСИЙ ХИЛЕНДАРСКИ“ . Динамичната система за покупки не е 
разделена на отделни категории по смисъла на чл. 83, ал. 3от ЗОП.Настоящата 
процедура е разделена на номенклатури и подноменклатури. Участниците могат да 
подават оферта за една или повече номенклатури със съответните подноменклатури. 
Естеството и прогнозното количество на доставките се описват чрез предметите и 
техническите спецификации на обществените поръчки със същия или сходен предмет, 
възлагани от ПУ „Паисий Хилендарски“ в периода 2022 г. – 2025 г. , описани подробно в 
документацията за участие по процедурата. ​​​​​​​Крайните спецификации и конкретните 
нужди от определени лабораторни реактиви и консумативи за определен период ще 
бъдат определяни в хода на функционирането на ДСП в рамките на конкретните 
възлагания на обществени поръчки.
Eljárásazonosító: 49a4ebc1-f2d2-4bd0-aaee-601b23f8e082
Belső azonosító: 565755
Az eljárás típusa: Zárt
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 33696500 Laboratóriumi reagensek

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: ул. „Цар Асен“ № 24  
Város: Пловдив
Irányítószám: 4000
Ország alegysége (NUTS): Пловдив (BG421)

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/191933-2026
mailto:teodoramedneva@uni-plovdiv.bg
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Ország: Bulgária

2.1.3.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 375 000,00 EUR

2.1.4.  Általános információk
További információk: 1.Настоящата обществена поръчка се финансира с бюджетни и 
проектни средства на ПУ „Паисий Хилендарски“. 2.Динамичната система за покупки не е 
разделена на отделни категории по смисъла на чл. 83, ал. 3 от ЗОП.Настоящата 
процедура е разделена на номенклатури и подноменклатури. Участниците могат да 
подават оферта за една или повече номенклатури със съответните подноменклатури. 3.
Естеството и прогнозното количество на доставките се описват чрез предметите и 
техническите спецификации на обществените поръчки със същия или сходен предмет, 
възлагани от ПУ „Паисий Хилендарски“ в периода 2022 г. – 2025 г. , подробно описани в 
документацията за участие по процедурата.Крайните спецификации и конкретните 
нужди от определени лабораторни реактиви и консумативи за определен период ще 
бъдат определяни в хода на функционирането на ДСП в рамките на конкретните 
възлагания на обществени поръчки. 4.Договорът за обществена поръчка ще бъде 
сключван за срок от 12 месеца и възможност за подновяване с нови 12 месеца, но не по-
късно от датата на сключване на нов договор със същия предмет, в който случай по-
стария договор се прекратява от датата на новия изцяло или частично – за лабораторни 
реактиви и консумативи, за които е сключен новия договор. За договорите може да се 
прилага и различен срок при изрично указание или обективиране в образците в 
конкретните възлагания на обществени поръчки. 4.1. Доставките по договора се 
извършват през неговия срок, в обеми, количества и видове изделия, определяни 
според нуждите на възложителя и обективирани в заявки за доставки, изпращани 
регулярно или спорадично до доставчика. Възложителят може да заявява различни 
видове и количества от договорените реактиви/консумативи и няма задължение да 
заяви целите количества на договора или да достигне определено заявено количества 
или реализирани продажби, като в тази връзка възложителят не търпи каквито и да 
било отрицателни последици като неустойки, задължения за обезщетение или други 
подобни. 4.2. Доставките на лабораторни реактиви и консумативи от предмета на ДСП 
се извършват в срок до 28 (двадесет и осем) календарни дни, считано от датата на 
получаване на заявка от Възложителя. Конкретния срок, който предлагат участниците, 
се оферира в техническото предложение. Възложителят може да предвижда и по-кратък 
или по-дълъг минимален срок на доставка при конкретните възлагания. 5.Възложителят 
прилага задължителните основания за отстраняване, предвидени в ЗОП. До участие се 
допускат всички участници, за които не са налице обстоятелствата по чл. 54, ал.1, чл. 
55, ал. 1, т. 1, т. 3, т.4 и т.5 от ЗОП и обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП, както и за които 
не са налице: - забраните за участие в процедури за обществени поръчки по чл. 3, т. 8, 
включително във връзка с чл. 4 от Закона за икономическите и финансовите отношения 
с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици. - забраните за 
участие в процедури за обществени поръчки по чл.113 от Закона за сметната палата – 
забраните за участие в процедури за обществени поръчки по чл.83а, ал.5, т.1 от ЗАНН. 
В тази връзка при подаване на офертата участниците декларират в ЕЕДОП, че за тях не 
са налице обстоятелствата по чл. 54, ал.1, чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т.4 и т.5 от ЗОП, както 
и че за тях не са налице цитираните забрани по ЗИФОДРЮПДРКЛТДС и по ЗСП, както и 
по ЗАНН за участие в процедура по обществени поръчки по ЗОП и нормативните актове 
по прилагането му. Липсата на горепосочените обстоятелства по ЗИФОДРЮПДРКЛТДС 
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и по ЗСП, както и по ЗАНН, които са свързани с националните основания за 
отстраняване, се декларира в ЕЕДОП в полето „Прилагат ли се специфичните 
национални основания за изключване“. Отговор „не“ се отнася за всички обстоятелства. 
При отговор „да“ лицето трябва да посочи конкретното обстоятелство. Преди 
подписване на договора участниците представят предвидените в ЗОП и ППЗОП 
документи за удостоверяване липсата на упоменатите обстоятелства. Като част от 
офертата си в Етап I oт процедурата, участниците представят Декларация за отсъствие 
на обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г., 
впоследствие изменен с Регламент (ЕС) 2022/576 на Съвета от 08.04.2022 г., Регламент 
(ЕС) 2022/1269 на Съвета, Регламент (ЕС) 2023/1214 от 23.06.2023 г. и Регламент (ЕС) 
2025/395 от 24.02.2025 г., относно ограничителните мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, съгласно приложен образец. 6.
Ограничената процедура при ДСП включва два етапа, както следва: Етап 1: Включване 
на кандидати в ДСП Етап 2: Възлагане на конкретна поръчка в рамките на ДСП Първи 
етап /първоначално събиране на заявления за участие/: Квалифициране на 
доставчиците (допускане на доставчиците до системата). На този етап се събират 
заявления за участие. Заявленията за участие /ЕЕДОП и останалите изискани 
документи за подбор/ съдържат информация относно личното състояние на 
кандидатите и критериите за подбор. Срокът за първоначалното събиране на оферти за 
участие в ДСП е посочен в обявлението и е съобразен с чл. 85, ал.2 от ЗОП (минимум 
30 дни от датата на изпращане на обявлението за публикуване). В срок 10 работни дни 
от получаване на заявлението възложителят взема решение относно включването на 
кандидата в ДСП, като прилага обявените критерии за подбор. В случай че е 
необходимо извършване на допълнителна проверка относно изпълнението на 
критериите за подбор, срокът може да бъде удължен до 15 работни дни. Също така, в 
случай и на други затруднения за възложителя/оценителната комисия, срокът за 
разглеждане на първоначалните заявления може да бъде и по-дълъг от 10 работни дни 
при спазване на условието по чл. 85, ал.4 от ЗОП - до изтичането на определения срок 
няма да бъде изпращана покана за представяне на оферти за възлагане на първата 
конкретна поръчка. Срокът за разглеждане на първоначалните заявление при 
възникнали затруднения прогнозно може да бъде удължен до 30 дни. Втори етап 
/събиране на оферти по конкретни покани/: Следва изпращане на покана за 
представяне на оферти за конкретна обществена поръчка до тези доставчици, които са 
били квалифицирани/допуснати. Офертите съдържат техническо и ценово 
предложение. Съгласно чл.39, ал.1 от ППЗОП с подаването на оферта се счита, че 
кандидатите се съгласяват с всички условия на възложителя, в т.ч. с определения от 
него срок на валидност на офертите и с проекта на договор. Съгласно чл. 33а от 
ППЗОП, при провеждането на ограничените процедури оценката на техническите и 
ценовите предложения на участниците може да се извърши преди провеждане на 
предварителен контрол и преди разглеждане на документите за съответствие с 
критериите за подбор. Покана за първата конкретна поръчка няма да бъде обявявана 
преди да бъдат разгледани всички първоначални заявления, подадени в посоченият по-
горе срок. Допълнително включване на стопански субекти в ДСП: Всяко лице може да 
подаде заявление за включване в ДСП в рамките на срока на нейното действие, като се 
предвижда заявлението за включване да бъде разглеждане и да бъде издаване 
решение за включване или отказ от включване на кандидата в ДСП в срок до 10 работни 
дни, но е възможен и по-дълъг срок, в зависимост от необходимост от допълнителни 
проверки на изпълнението на критериите за подбор или други затруднения за 
администрацията на възложителя. 7.Преди сключване на договора за възлагане на 
обществена поръчка, определеният за Изпълнител представя гаранция за изпълнение 
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на договора в размер на 3% (три на сто) от стойността на Договора без ДДС. Гаранцията 
се предоставя в една от формите по чл. 111, ал. 5 от ЗОП и следва да отговаря на 
изискванията на чл. 111 от ЗОП и клаузите, заложени в проекта на договор. Условията 
за задържане и освобождаване на гаранцията за изпълнение са описани в проекта на 
договор.
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
Bűnszervezetben való részvétel: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korrupció: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Csalás: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП) - е опитал да: а) 
повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Csőd: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Fizetésképtelenség: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Csődegyezség hitelezőkkel: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
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подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Felszámoló által kezelt vagyon: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: „Доставка на лабораторни реактиви, консумативи и стъклария за нуждите на 
Пловдивски университет „ПАИСИЙ ХИЛЕНДАРСКИ“
Leírás: В рамките на динамичната система за покупки (ДСП) ще бъдат възлагани 
обществени поръчки за доставки на лабораторни реактиви и консумативи, необходими 
за изпълнението на дейностите по научна, проектна и учебна дейност на Пловдивски 
университет „ПАИСИЙ ХИЛЕНДАРСКИ“ . Динамичната система за покупки не е 
разделена на отделни категории по смисъла на чл. 83, ал. 3от ЗОП. Настоящата 
процедура е разделена на номенклатури и подноменклатури. Участниците могат да 
подават оферта за една или повече номенклатури със съответните подноменклатури. 
Естеството и прогнозното количество на доставките се описват чрез предметите и 
техническите спецификации на обществените поръчки със същия или сходен предмет, 
възлагани от ПУ „Паисий Хилендарски“ в периода 2022 г. – 2025 г. , описани подробно в 
документацията за участие по процедурата. ​​​​​​​Крайните спецификации и конкретните 
нужди от определени лабораторни реактиви и консумативи за определен период ще 
бъдат определяни в хода на функционирането на ДСП в рамките на конкретните 
възлагания на обществени поръчки
Belső azonosító: 565755

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 33696500 Laboratóriumi reagensek

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: ул."Цар Асен" № 24  
Város: Пловдив
Irányítószám: 4000
Ország alegysége (NUTS): Пловдив (BG421)
Ország: Bulgária

5.1.3.  Becsült időtartam
Kezdő időpont: 19/03/2026
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Időtartam befejezésének dátuma: 14/04/2028

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 0

5.1.5.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 375 000,00 EUR

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: nem

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés
Zöld közbeszerzési kritériumok: Nincs zöld közbeszerzésre vonatkozó kritérium

5.1.8.  Akadálymentesítési kritériumok
A fogyatékossággal élő személyekre vonatkozó, akadálymentesítési kritériumok nincsenek 
beépítve, mivel a beszerzést nem fogják természetes személyek használni

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Bejegyzés egy releváns szakmai nyilvántartásba
Kiválasztási kritérium leírása: Възложителят не поставя изисквания за годност 
(правоспособност) за упражняване на професионална дейност на участниците

Kritérium: Egyéb gazdasági vagy pénzügyi követelmények
Kiválasztási kritérium leírása: Възложителят не поставя изисквания по отношение на 
икономическото и финансовото състояние на участниците.

Kritérium: Hivatkozások a meghatározott szállításokra
Kiválasztási kritérium leírása: Възложителят не поставя изисквания по отношение на 
технически и професионални способности на участниците.
A kétszakaszos eljárás második szakaszára vonatkozó információk: 
Az eljárás második szakaszára min. ennyi jelentkezőt kell meghívni: 5
Ez az eljárás több szakaszból áll. Minden szakaszban kiesik néhány résztvevő

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: НАЙ-НИСКА ЦЕНА
Leírás: Икономически най-изгодната оферта за настоящата поръчка се определя въз 
основа на критерий за възлагане: „НАЙ-НИСКА ЦЕНА“ на основание чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП.

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: bolgár
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://app.eop.bg/today/565755
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Megnevezés: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/565755
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5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://app.eop.bg/today/565755
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: bolgár
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
A részvételi jelentkezések beérkezésének határideje: 14/04/2028 23:59:59 (UTC+03:00) Nyári 
időszámítás szerinti kelet-európai idő
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
Elektronikus számlázás: Megengedett
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: nem
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: nem

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Dinamikus beszerzési rendszer, amely csak az e hirdetményben felsorolt vevők által 
használható

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Комисия за защита на конкуренцията
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП 
жалба може да се подава пред КЗК от всяко заинтересовано лице в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП срещу решението за откриване на 
процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по обявената 
процедура.
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: ПЛОВДИВСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ "ПАИСИЙ ХИЛЕНДАРСКИ"
A közbeszerzési dokumentumokhoz offline hozzáférést biztosító szervezet: ПЛОВДИВСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ "ПАИСИЙ ХИЛЕНДАРСКИ"
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: ПЛОВДИВСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ПАИСИЙ 
ХИЛЕНДАРСКИ"
Ajánlatokat feldolgozó szervezet: ПЛОВДИВСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ПАИСИЙ 
ХИЛЕНДАРСКИ"

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: ПЛОВДИВСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ПАИСИЙ ХИЛЕНДАРСКИ"
Regisztrációs szám: 000455457
Postacím: ул. ЦАР АСЕН № 24
Város: гр.Пловдив
Irányítószám: 4000
Ország alegysége (NUTS): Пловдив (BG421)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Теодора Кърнева
E-mail-cím: teodoramedneva@uni-plovdiv.bg

https://app.eop.bg/today/565755
mailto:teodoramedneva@uni-plovdiv.bg
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Telefonszám: +359 32261474
Internetcím: https://uni-plovdiv.bg/
Az ajánlatkérő szervezet profilja: https://app.eop.bg/buyer/20868
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
A közbeszerzési dokumentumokhoz offline hozzáférést biztosító szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet
Ajánlatokat feldolgozó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Комисия за защита на конкуренцията
Regisztrációs szám: 000698612
Postacím: бул. Витоша № 18
Város: София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail-cím: delovodstvo@cpc.bg
Telefonszám: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetcím: http://www.cpc.bg
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 56f2ec1b-a419-415f-89e1-d81c52a0885f  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 18/03/2026 16:59:27 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: bolgár
A hirdetmény közzétételi száma: 191933-2026
HL S kiadás száma: 55/2026
A közzététel dátuma: 19/03/2026

https://uni-plovdiv.bg/
https://app.eop.bg/buyer/20868
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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